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Abstract
In the paper the concept of Collaborative learning and classroom activities and the introduction of the Peer Response which has been practised on Japanese writing classes are presented. Mongolian students shows effective reaction on Peer Response in the Collaborative learning activity and it was found that writing skills can he improved through this activity. However, there still few students feel difficulties on discussion and group work. After practicing the Collaborative learning on various classes we have to determine the learners’ attitudes to the subject as well as the issues like examining the role and the responsibility of the lecturers. Therefore it’s considered to be that we have to continue our research work in the field step by step. 
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1. 
2. Оршил
Хамтрах, хамтран ажиллах гэдэг үг нь англи хэлэнд “cooperation”, “collaboration”, япон хэлэнд 「共同」「協同」「協調」, хамтран суралцах  нь「協働学習」「協同学習」зэрэг олон үгээр хэрэглэгддэг бөгөөд эдгээрийг нэгтгэн аль нэг үгээр нэгтгэн хэлэх боломжгүй юм. (池田他2007). 
Энэхүү өгүүллэгт танхимын сургалт дахь хамтран суралцах арга болох “Peer Learning[endnoteRef:2]” (“peer” буюу найзтайгаа хамтран “learning” сурах) гэдэг үгийг хэрэглэнэ. Хамтран суралцах нь, 1-рт бичих, унших, бодох зэрэг даалгаврыг биелүүлэх буюу сурах зорилго, 2-рт найзтайгаа хамтран суралцсанаар хүмүүсийн хоорондох нийгмийн харьцааг бүтээх аргад суралцаж, ялангуяа тэрхүү нийгмийн харьцааны явцад өөрөө өөрийгээ таньж, нээн илрүүлэх гэсэн бас нэгэн аргад суралцаж байгаа явдал юм.  [2: Япон хэлэнд “Peer Learning”-тэй адил утгатай「協働学習」гэдэг үг ч хэрэглэгддэг ба「協働学習」нь багш, сургууль, суралцагчид гээд өргөн утгыг хамардаг бол “Peer Learning” нь танхимд явагдах хамтран суралцахыг хэлбэрийг хэлнэ.] 

Хамтран суралцах гэдэг нь суралцах агуулга, суралцагчид, ямар түвшиний хичээл зэргээсээ хамаараад өргөн утгатай бөгөөд энд танхимын сургалт дахь хамтран суралцах арга, цаашилбал монгол оюутнуудын япон хэлний хичээлд хамтран суралцах аргыг хэрэглэж байгаа байдал, явцын тухай өгүүлнэ. Үүний тулд эхлээд хамтран суралцах буюу “Peer Learning”-ийн тухай ерөнхий ойлголт, гадаад хэлний сургалтанд хэрэглэж буй байдлаас дурдаад дараа нь МУБИС-ийн Гадаад Хэлний Сургуулийн Япон хэлний найруулан бичих зүйн хичээлд хэрэглэж буй “Peer Response” аргын тухай танилцуулна.

2. Хамтран суралцахуйн ерөнхий ойлголт(Peer learning) 
2.1. Хамтран суралцахуйн үндэс
 Энд эхлээд хүний сурах үйл явц хэрхэн явагддаг талаас авч үзье. Сурах үйл явц гэдэг нь 1-рт өөрийн туршлага мэдлэг дээр үндэслэн шинэ зүйл сурч эзэмших болон түүний тулд хийж байгаа сурах арга барил зэрэг хувь хүний дотоод дахь сурахуйн бүхий л үйл ажиллагаа бөгөөд, 2-рт сурах гэдэг нь зөвхөн өөрөө бие даан хийж, өөрөөрөө хязгаарлагддаг зүйл биш өөрийн мэдлэгийг хүнд зааж өгөх, бусдаар заалгаж авах зэрэг харилцан туслалцаж хамтран суралцдаг  нийгмийн үйл ажиллагаа юм. Тэгвэл сургуулийн боловсрол дахь сургал- тын үйл ажиллагааг харвал ихэнх нь багшийн заасныг ойлгох, түүний- гээ цээжлэх, олсон мэдлэгээ шал- гуулах зэрэг хувь хүнд хандсан сургалт байдаг. Тэгтэл суралцагчид маань нийгэмд гарахад хамтран (багаар) ажиллах, хамтран бүтээх үйл ажиллагаа гол болж ганцаар хийх үйл хязгаарлагдмал болж эхэлдэг. Эндээс харахад боловс- ролын үйл ажиллагаа нийгмээс ангид явагдаж байгаа бөгөөд бусадтай хамтрах, харилцан  суралцах тухай бараг тусгагдаагүй байна. Тиймээс нийгмийн гишүүн болох хувь хүнийг сургуульд байх үеэс нь хамтран ажиллах аргад сургаж дадуулах нь чухал юм.
 Оросын нэрт сэтгэл судлаач Л.С. Выгодский “Хүүхдийн оюун ухааны чадвар нь бусадтай харьцсаны үндсэн дээр бий болно” гээд, хүүхэд ямар нэгэн зүйлийг хийж чаддаг болох үйл явцад томчууд болон найзуудтайгаа хамтран хийх үйл ажиллагаа маш их утга учиртай зүйл гэж үзсэн. Улмаар ойр тойрныхоо хүмүүсийн туслал- цаагүйгээр хийж чадах түвшин ба ганцаараа чадахгүй боловч бага зэрэг тусламж авахад л хийж чадах түвшиний хоорондох орон зайг “Ойрын хөгжлийн бүс” (zone of proximal development) гэж томъёолсон. Сургалтын байр сууринаас “хамгийн ойрын хөгж- лийн бүс”-ийг бий болгож чадах загвар нь сурах орчин юм. 佐藤(1999) нь Выгодскийн энэхүү томъёололыг “Үйл ажиллагааг харилцан бодитойгоор явуулах бүс” гээд, “Ойрын хөгжлийн бүсийн онол”-оор томчууд ч хүүхдүүд ч  бусадтай хамтарсаны үр дүнд сурч, хөгжих боломжтой болно” гэж тайлбарлаж байна. Үүний тулд багш болон эцэг эхчүүд хүүхдийг зөвхөн зааж чиглүүлэх биш, бусадтай хамтрах, харилцан ажиллах үйл явцыг нь дэмжиж өгсөнөөр “Ойрын хөгжих бүс”-ийг бий болгож чадах юм. Үүнийг сургуулийн боловсролд хэрхэн хэрэгжүүлэх вэ? Өөрөөр хэлбэл багш хэрхэн “Ойрын хөгжлийн бүс”-ийг дэмжин бий болгож өгөх вэ? 

2.2. “Хамтран суралцахуй”-г зохион байгуулах нь
Хамтран суралцахад найз буюу бусад суралцагчид чухал үүрэгтэй. Үүний тулд багш тохирсон хичээлийн загвар боловсруулж сурах үйл ажиллагааг дэмжихэд туслах хэрэгтэй болно. 
Хамтран суралцахад суралцагч өөрөө буюу “би”, найз буюу “бусад суралцагчид”, хичээл буюу “сурал- цах объект” гэсэн харьцаа бий болно. Үүнийг зураг 1-т (池田他2007) үзүүлэв.
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Зураг 1. Хамтран суралцах үйл ажиллагаан дахь суралцах хэлбэр
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[bookmark: OLE_LINK11][bookmark: OLE_LINK12]Хамтран суралцах аргад юуны өмнө төвд нь “суралцагч” байна. Энэхүү “суралцагч” нь “сурах объект” буюу хичээл, ”бусад суралцаг- чид”, ”би” гэсэн гурвалсан холбоо- гоор холбогдоно. Энэ зургаар төвд байгаа “суралцагч” нь дахин “би” буюу “бусад суралцагч” гэсэн 2 хэсэгт хуваагдаж байна. Голд байгаа “суралцагч” нь сурах үйл ажиллагааны төв бөгөөд нөгөө талаар “би” гэдэг нь дотоод “би” буюу <өөрийгээ тунгаан дүгнэх> “би” юм. Суман зураасууд нь “сурал- цагч” , “сурах объект”, ”бусад сурал- цагчид”, ”би”-г хооронд нь холбож өгч байгааг харуулахаас гадна эсрэг талаас ирсэн асуултанд хариулсан- аар хоорондын харилцаа үүснэ гэдэг утгыг ч мөн агуулна. “Сурах объект” нь суралцагчийн эзэмших уншлага, бичлэг, тоо бодлого зэрэг хичээл ба түүнийг эзэмших арга барил, үйл явцыг хэлнэ. “Бусад суралцагчид” нь миний (“би”) хамтран суралцагч, хамтрагч бөгөөд сурах объектоо хэрэгжүү- лэхийн тулд харилцан ярилцсаны үндсэн дээр холбогдоно. Ингэснээр бусад хүмүүсийн бодол санаа, мэдлэг туршлагыг мэдэж авах ба өөрөөсөө өөр үзэл бодол мэдлэг байгааг мэдэж авах боломж ч бүрдэх юм. Өөрөөр хэлбэл ганцаараа сурахад огт бий болж чадахгүй бусдын мэдлэг, туршлага, үзэл бодлыг мэдсэнээр бас нэгэн сурах үйл явц, сэдэл үүснэ. “Би” нь “сурах объект”-од хандах хандлага, өөрийн мэдлэгт шинэ мэдлэгийг бий болгох явцад өөрөөсөө асуух, өөрийгээ сорих зэрэг <өөрийгээ тунгаан бодох, дүгнэх> “би” юм. 
Өөрөөр хэлбэл энэхүү гурвалсан холбоо нь сурах үйл явцад эхлээд өөрийгээ хянаж, “би” юу мэдэж, юу мэдэхгүй байгаагаа өөрөөсөө дахин давтан асууснаар мэдлэг олж авахын хамт өөрийгээ нээж мэдэх буюу бие даасан сурах үйл явц хийнэ. Улмаар хамтран суралц- санаар энэхүү үйл явцыг “бусадтай хамтран” хийх болж ингэснээр харилцан хөгжиж, ганцаараа сурахдаа огт анзаараагүй зүйлээ анзаарч, бусад хүмүүсийн бодол санаа, ойлголт, мэдлэгийг мэдсэнээр өөрөө ч улам хөгжиж дэвших холбоо болно. Үүний тулд хичээлийн хэлбэр нь багшаас сурагч руу гэсэн чиглэлтэй байх биш, багш “ойрын хөгжлийн бүс” болох “сурах объект” - “хамтран суралцагч” - “би” гэсэн холбоог бий болгож өгөхөд анхааран  хичээлээ төлөвлөж чадвал суралцагчид баттай мэдлэг бүтээхийн зэрэгцээ сурах үйл ажиллагаандаа ч өнөөг хүртэл анзаараагүй явж ирсэн “өөрийгээ” анзаарч бусдаас ч суралцах бас нэгэн хичээл болох юм.  

3. Гадаад хэлний сургалт дахь хамтран суралцахуй
Энэхүү сургалтын арга нь Америкаас эхтэй бөгөөд өргөн хэрэглэгдэж байгаа нь найруулан бичих зүйн хичээлд хэрэглэж буй “Peer Response” (Peer найзтайгаа хамтран, Response санаа бодол, мэдээлэл солилцох), уншлагын хичээлд хэрэглэж буй “Peer Reading” (Peer найзтайгаа хамтран, Reading унших) арга юм. “Peer Response” арга нь анх англи-төрөлх хэлтэнд зориулсан найруулан бичих зүйн арга (Elbow 1973) байсан бөгөөд удалгүй гадаад хэлний найруулан бичих зүйн сургалтанд ч өргөнөөр хэрэглэгдэх болжээ. 
“Peer Response” нь хамтран суралцах аргын 5 гол хүчин зүйл болох 1)харилцан адил 2)харилцан яриа 3)бүтээлч 4)харилцан ашигтай 5)үйл явцанд тулгуурлана. Өөрөөр хэлбэл суралцагчид сайн бичихийн тулд бичигч, уншигчийн аль алины үүргийг гүйцэтгэх ба ингэснээр тус тусын бичсэн зүйлийг шууд багш уншиж үнэлгээ өгөх биш эхлээд хоорондоо уншилцаж утгын хувьд ойлгомжтой эсэхийг ярилцана. Ингэснээр сурах үйл ажиллагаанд харилцан адил оролцох ба уншигчийн өгсөн дүгнэлт санаан дээр тулгуурлан 2 талын хооронд харилцан яриа явагдана. Улмаар уншигчийн санаа, сэдэл, бичигчийн бүтээлч сэтгэхүйн үндсэн дээр улам сайн, улам баялаг санаагаар баяжина. Ийнхүү 2 тал харилцан бичигч, уншигчийн үүргийг гүйцэтгэснээр хамтран сурах боломж бүрдэн сурах үр дүнгийн харилцан ашигтай үйл явц явагдана. “Peer Response” нь ийнхүү 2 талын харилцан идэвхтэй үйл явцыг бий болгосноор мэдлэг эзэмших бөгөөд эдгээр үйл явцад тулгуурлан сурах идэвхитэй үйл ажиллагаа бий болно. 
Тэгвэл “Peer Reading” арга нь хамтран унших арга бөгөөд уншлагын хичээлийн бодит байдал (танхимд чимээгүй тус тусдаа уншиж, ойлгосноо багшид эсвэл бусдад ярьж өгөх юмуу багшийн асуултанд хариулсанаар дуусдаг) болон унших үйл явцын судалгаа- нуудад үндэслэн хийгджээ (舘岡1996a). “Peer Reading” арга нь багийн гишүүд тус тус өөр өөр сэдэв уншиж олсон мэдлэгээ бусдад зааж өгөх “Үечилсэн уншлага (jigsaw reading)” ба багаараа адил сэдэв уншиж тэндээсээ тус тусын ойлгосон утгын ялгааг харилцан ярилцаж мэдлэг эзэмших “Үйл явцын уншлага (process reading)” гэж хуваагддаг. 

Хамтран суралцах үйл ажиллагаа- ны сайн тал нь, суралцагчид биеэ барихгүй тайван орчинд сурч чаддаг ба харилцан суралцсанаар мэдлэгийн өргөжилт явагдаж асуудлыг хамтран шийдэх арга барилд суралцдаг байна. Мөн дээрх хоёр аргыг сургалтанд хэрэглэснээр тодорхой үр дүнд хүрсэн тухай судалгааны ажил олон гарсаар байна. Жишээ нь, “Peer Response” аргыг хэрэглэснээр суралцагчдын бичих чадвар дээшилсэн бөгөөд энэ арга нь дундаас дээшхи түвшиний суралцагчдад илүү үр дүнтэй болох тухай 池田(1999), суралцагчдын япон хэлний чадвар- аас гадна бичлэгийн утга агуулга ойлгомжтой бөгөөд тодорхой болсон тухай 原田 (2006) судалгаа байдаг бол суралцагчдын “Peer Response”-д хандах хандлага, сэтгэл зүйн байдлын тухай Mandesdorf (1992) “Peer Response” аргыг Азийн суралцагчид эерэгээр хүлээж аваагүй ба энэ нь багш төвтэй хичээлд дассанаас болсон тухай, мөн хятад оюутнуудын хувьд  бие биенийхээ бичсэн зохион бичлэгийг унших тал дээр эерэг хандлагатай байсан боловч бие биедээ зөвлөгөө өгөх тал дээрх үр дүн муу байсан (田中2005) тухай　судлагджээ.    
Нөгөө талаар “Peer Reading” арга нь ихэнхдээ Японд хийгдсэн уншлагын хичээлийн судалгаа байдаг бөгөөд хамтран уншсанаар асуудлыг хамтран шийдэх учраас  ганцаар уншсанаас илүү үр дүнтэй (舘岡2000).　Хамтран уншсанаар зөвхөн өөрийн мэдлэгийн хүрээнд бичигчийн санааг ойлгох биш, өөр бодол санаа, утгын тайлал байгааг ойлгож чадах ба энэ нь хамт уншиж харилцан ярилцсаны үндсэн дээр бий болж утгын тухай улам нарийн ойлголттой болдог тухай (西林2005) зэрэг судлагдсан байна. Тэгвэл монгол суралцагчдад энэхүү хамтран суралцах арга хир тохиромжтой, үр дүнтэй вэ? Азийн суралцагчдын адил хичээл багшийн удирдлаган доор явагдаж ирсэн учраас энэ хичээлийн хэлбэрт тэд дуртай байх уу? зэрэг асуудлыг тодорхой болгох хэрэгтэй байгаа бөгөөд улмаар монгол оюутнуудыг хамтран суралцах аргад дадал- жуулах зайлшгүй шаардлага гарч байна. Цаашлаад энэхүү аргаар хичээл явуулахад юунд анхаарч, хэрхэн явуулахыг судлах суурь судалгаа ч хийх шаардлагатай байна. 
Ингээд доор япон хэлний найруулан бичих зүйн хичээлд явуулж буй “Peer Response” аргын тухай товч танилцуулна.

3.1. Найруулан бичих зүйн “Peer response” арга
 Энэ арга нь Америк, Япон зэрэг орны найруулан бичих зүйн хичээлд өргөн хэрэглэдэг хамтран суралцах буюу “Peer Learning” аргын нэг бөгөөд суралцагчид өөрийн бичсэн зохион бичлэгийг найзтайгаа харилцан уншиж, эхлээд бие биенийхээ зохион бичлэгийн сайн болсон талыг ярилцана. Дараа нь утгын хувьд ойлгомжгүй, засах хэрэгтэй зүйлийн талаар ярилцан дахин засч бичнэ. Өөрөөр хэлбэл нэг сэдвээр 2 буюу түүнээс дээш бичих ба хамгийн сүүлийн төгс боллоо гэсэн зохион бичлэгээ багшид үзүүлэх юм. Ингэснээр бичих гэдэг нь ганц бичээд төгс болдог зүйл биш дахин дахин бичиж байж улам сайн бичлэг болдог гэдгийг ойлгож авах бас нэгэн хичээл болно. Энэхүү үйл явцаар дамжин оюутан эхлээд өөрийн бодол санаагаа бичиж түүнийгээ найздаа уншуулснаар утга болон найруулгын хувьд засч чадахаас гадна найзаасаа дахин шинэ санаа авч зохион бичлэгээ улам баяжуулснаар хамгийн сайн зохион бичлэг болохоос гадна үүгээр дамжуулан харилцан унших, өөрийнхээ санааг найздаа хэлэх, найзаасаа зөвлөгөө авах болон найзынхаа зөвлөгөөг сонсох зэрэг үйл ажиллагаагаар дамжин харил- цан яриа явагдах юм. Өөрөөр хэлбэл зохион бичлэгийн хичээлд энэ аргыг хэрэглэснээр өөрийн санаанд баригдсан хязгаарлагдмал бичлэг болох биш, бичсэн зүйлээ найзтайгаа хамтран уншиж харилцан ярилцсанаар хамтран суралцах үйл ажиллагаа явагдах- аас гадна гадаад хэлний 4 чадвар болох бичих, унших, сонсох, ярих чадвар давхар хөгжих боломжтой болно. 
Энэхүү аргыг 2010-2011 оны хичээлийн жилд япон хэлний багшийн 2-р ангийн найруулан бичих зүйн хичээлд хэрэглэж байгаа бөгөөд япон хэлний анхан шатны мэдлэгтэй 25 оюутан оролцсон болно.

3.2. Хичээлийн зохион байгуулалт, явц
 Хичээлийн зохион байгуулалт, үйл явцыг ойлгомжтой болгохын тулд дараах хүснэгт 3-т жишээгээр үзүүлэв. Хичээл нь нэг зохион бичлэгийг 3 удаа бичих бөгөөд дараах дэс дарааллаар явагдана. 

	

Хүснэгт 3. Найруулга зүйн хичээлийн үйл явц
	 Сэдэв
	Ангийн үйл ажиллагаа
	Гэрийн даалгавар

	Peer Response 1.
”Миний төрсөн нутаг”
	1. Гэрийн даалгаварт бичиж ирсэн ①-р зохион бичлэгээ найзтайгаа солилцон эхлээд 2 удаа уншина (10 минут). 
2. Сайн болсон хэсэг, ойлгомжгүй байгаа хэсэг, засмаар байгаа хэсгийг тэмдэглэж харилцан ярилцана (30 минут). 
3. Хамтран уншиж ярилцсан дээрээ тулгуурлаад ②-р зохион бичлэгийн төлөвлөгөө зохионо (25 минут).
4. Хамтран ярилцаж зассан тухайгаа баг бүр илтгэнэ (25 минут).
	Найзтайгаа харилцан ярилцаж төлөвлөгөө зохиосон ②-р зохион бичлэгээ бичиж ирнэ.

	Peer Response 2.
”Миний төрсөн нутаг”

“Миний гэр бүл”
	Өмнөх хичээл дээр хамт уншиж ярилцсан найзтайгаа сууж гэртээ бичиж ирсэн ②-р зохион бичлэгээ дахин уншина. (10 минут). 
2. Сайн болсон хэсэг, ойлгомжгүй байгаа хэсэг, засмаар байгаа хэсгийг тэмдэглэж харилцан ярилцана (30 минут). 
3. Уншиж ярилцсан дээрээ тулгуурлан ③-р зохион бичлэгээ бичиж (35 минут) багшид хураалгана.
4. Дараагийн зохион бичлэгийн сэдвийг өгч түүний талаар ямар бодолтой, юу бичих, мэдэхгүй үг хэллэг байгаа эсэхийг ярилцана (15 минут).
	“Миний гэр бүл” сэдвээр 400 үсэгтэй зохион бичлэг ①-ийг бичиж ирнэ.








Энэ хооронд багш нь оюутнуудыг бүхэлд нь хараандаа авч багуудын яриаг анхааралтай ажиглан, тэдний яриаг чиглүүлэх, мэдэхгүй үг хэллэгийг зааж өгөх зэрэг оюутны үйл ажиллагааг дэмжиж өгнө.
3.3. 
3.4. Монгол оюутнуудын  хамтран суралцах хичээлд хандах хандлага
Хичээл явагдаж эхэлсэнээс 3 сарын дараа оюутнуудын хичээлд хандах хандлагыг мэдэх зорилгоор жижиг судалгаа явуулсан бөгөөд нийт 25 оюутнаас тухайн өдрийн хичээлд ирсэн 20 оюутан оролцов. Судалгааг нэргүй анкетын аргаар явуулсан ба 10 асуултанд “огт үгүй, үгүй, аль нь ч биш, тийм, яг тийм” гэсэн 5 хариултаас өөрийн санаатай хамгийн ойрыг нь сонгуулав. 


 Тайлбар:”PR арга” нь Peer Response аргын товчлол болно.

 
Зураг 2-оос харвал ихэнх оюутнууд бичих дуртай (20 оюутнаас 18 оюутан) ба 3-аас бусад оюутан өөрийгээ сайн бичигч гэж боддог. Мөн 15 оюутан монголоор бичихэд амархан гэсэн нь оюутнууд бичих үйл ажиллагаанд дуртай ба ихэнх нь эх хэлээрээ сайн бичигч гэдэг нь харагдаж байна. Дараа нь PR аргын тухай асуултанд, 15 оюутан хөгжилтэй, 20 оюутан энэ аргыг хэрэглэснээр бичих чадвар сайжирч байгаа, судалгаанд хамрагдсан бүх оюутан зохион бичлэгээ найзтайгаа ярилцах нь сайхан гэж хариулжээ. Мөн зохион бичлэгээ найздаа уншуулж, найзаараа шүүмжлүүлж засуулахын хувьд 20 оюутнаас 17 оюутан найздаа уншуулах нь сайхан гэсэн бол найзаараа шүүмжлүүлж засуулахыг 13 оюутан сэтгэл зүйн хувьд эерэгээр хүлээн авч байна. Харин 6 оюутан тааламжгүй гэж хариулсан ба 1 оюутан аль нь ч биш гэж хариулсан байна. Мөн өөрийнхээ санаа бодлыг найздаа хэлэх тал дээр 2 оюутан хэцүү гэж үздэг ба зохион бичлэгийг зөвхөн багш уншаад үнэлгээ өгөх биш хоорондоо уншиж ярилцаж бичих нь дэмий зүйл биш гэж хариулсан нь 16 оюутан байлаа. Эндээс монгол оюутнууд хамтран суралцах аргыг эерэгээр хүлээн авч хичээлд сэтгэл зүйн хувьд таатай оролцож байгаа бөгөөд хамтран суралцсанаар бичих чадвар нь ч дээшилж байгаа гэж үзэж байна. Мөн харьцангуй цөөн боловч  бичсэн зүйлээ найздаа уншуулж, шүүмжлүүлэх нь хэцүү байгаа нь ч харагдаж байгаа бөгөөд энэ удаагийн хичээлийн явц болоод энэхүү анкетын үр дүнгээс монгол оюутнууд нь Азийн оюутнууд хамтран суралцах дээр тааламжтай биш гэдэг дүгнэлт энэ хичээлийн хувьд харагдсангүй. Мөн энэхүү хичээл эхэлсний дараах сар гаруйн хугацаанд оюутнууд бие биенээсээ муу болсон хэсэг зэргийн шүүмжлэл хүлээж авахдаа таагүй байгаа нь ажиглагдаж байсан боловч энэ нь аажим аажмаар арилж, найздаа уншуулсанаар шинэ санаагаар баяжин улам сайн зохион бичлэг болж чадсан тухайгаа ярьж байлаа.
 
3.5. Дүгнэлт, цаашид нарийвчлан судлах асуудал
 Энд өгүүлсэн хамтран суралцах арга (Peer Learning) нь суралцагчид бие даан, бүтээлчээр сурч чадахын тулд багш түүнийг дэмжин чиглүүлэгч байх үүднээс хандах тухай онцоллоо. Гэвч үүний тулд заах аргын нэг төрөл болж хамтран суралцах арга байгаа биш бөгөөд танхимд хамтран суралцах орчин буюу суралцагчдын хоорондын харилцааг бий болгож өгсөнөөр “суралцах объект” болсон мэдлэг эзэмшихээс гадна тэнд явагдах харилцаан дээр тулгуурлаад суралцагчид өнөөг хүртэл анзаараагүй байсан “өөрийгээ (би)” мэдэн, нээн илрүүлэх бөгөөд үүний үндсэн дээр бие даасан суралцагч болж чадах юм.
Хамтран суралцах аргад дадаагүй багш оюутнуудад энэхүү аргыг хэрэглэх нь тэдний өнөөг хүртэлх заах болон сурах аргын талаарх ойлголттой нь зөрөлдөж ч болох юм. Мөн хамтран суралцах аргыг хэрэглэснээр заавал сайн үр дүнд хүрэхгүй байж болох ч багш юуг, юуны тулд, яагаад хамтран суралцуулж байгаагаа сайтар тунгаан, иймэрхүү аргад дадаагүй оюутнуудад ч сайтар ойлгуулж байж эхлэх хэрэгтэй. Ийнхүү зорилгоо тодорхой болгон сургалтанд бага багаар хэрэгжүүлснээр монгол хүнд тохирсон хамтран суралцах аргыг боловсруулах нийгмийн шаардлага тавигдаж байна. Ямартаа ч найруулан бичих зүйн хичээлд хэрэглэсэн хамтран суралцах аргаар (“Peer Response”) монгол оюутнууд хамтран суралцах аргыг эерэгээр хүлээн авч байгаа бөгөөд энэ нь сэтгэл зүйн хувьд ч хэцүү зүйл биш гэдэг нь ажиглагдлаа. Гэвч цаашид “хамтран сурал- цахуй”-г улам боловсронгуй болгох- ын тулд дараах хэд хэдэн судалгааны асуудлыг дэвшүүлэн үе шаттай, өргөн хүрээтэй судалж үзэх хэрэгтэй гэж бодогдож байна. Үүнд: 
1) Найруулан бичих зүйн хичээлд “Peer Response” аргыг хэрэглэснээр бичлэгийн тоо, чанарт өөрчлөлт гарсан эсэх
2) Монгол оюутнууд хамтран  суралцах аргаар хичээл- лэхэд тэдэнд сэтгэл зүйн болон нийгмийн талаас ямар хүчин зүйл ажиглагдах вэ? 
зэргийг судалж монгол оюутнууд- ын хамтран суралцах аргад хандах хандлагыг мэдэхийн зэрэгцээ багшийн танхим дахь үйл ажиллагааны загварыг бий болгох хэрэгтэй гэж бодож байна. 
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Зураг 2. Оюутны зохион бичлэг ба PR аргад хандах хандлага
огт үгүй 	Би бичих дуртай	Би сайн бичигч	Монголоор зохион бичлэг бичихэд амархан	PR арга хөгжилтэй	PR аргыг хэрэглэснээр миний бичих чадвар сайжирч байгаа	Зохион бичлэгээ найзтайгаа ярилцах нь сайхан	Зохион бичлэгээ найздаа уншуулах нь сайхан	Зохион бичлэгээ найздаа шүүмжлүүлэх тааламжгүй биш 	Найздаа өөрийнхээ санааг хэлэх нь хэцүү биш	Зохион бичлэгээ хоорондоо уншиж ярилцах нь дэмий зүйл биш	1	0	0	0	0	0	1	1	1	0	үгүй	Би бичих дуртай	Би сайн бичигч	Монголоор зохион бичлэг бичихэд амархан	PR арга хөгжилтэй	PR аргыг хэрэглэснээр миний бичих чадвар сайжирч байгаа	Зохион бичлэгээ найзтайгаа ярилцах нь сайхан	Зохион бичлэгээ найздаа уншуулах нь сайхан	Зохион бичлэгээ найздаа шүүмжлүүлэх тааламжгүй биш 	Найздаа өөрийнхээ санааг хэлэх нь хэцүү биш	Зохион бичлэгээ хоорондоо уншиж ярилцах нь дэмий зүйл биш	0	3	4	0	0	0	1	5	1	2	аль нь ч биш	Би бичих дуртай	Би сайн бичигч	Монголоор зохион бичлэг бичихэд амархан	PR арга хөгжилтэй	PR аргыг хэрэглэснээр миний бичих чадвар сайжирч байгаа	Зохион бичлэгээ найзтайгаа ярилцах нь сайхан	Зохион бичлэгээ найздаа уншуулах нь сайхан	Зохион бичлэгээ найздаа шүүмжлүүлэх тааламжгүй биш 	Найздаа өөрийнхээ санааг хэлэх нь хэцүү биш	Зохион бичлэгээ хоорондоо уншиж ярилцах нь дэмий зүйл биш	1	8	1	2	0	0	1	1	0	2	тийм	Би бичих дуртай	Би сайн бичигч	Монголоор зохион бичлэг бичихэд амархан	PR арга хөгжилтэй	PR аргыг хэрэглэснээр миний бичих чадвар сайжирч байгаа	Зохион бичлэгээ найзтайгаа ярилцах нь сайхан	Зохион бичлэгээ найздаа уншуулах нь сайхан	Зохион бичлэгээ найздаа шүүмжлүүлэх тааламжгүй биш 	Найздаа өөрийнхээ санааг хэлэх нь хэцүү биш	Зохион бичлэгээ хоорондоо уншиж ярилцах нь дэмий зүйл биш	17	9	14	15	14	9	10	8	14	11	яг тийм	Би бичих дуртай	Би сайн бичигч	Монголоор зохион бичлэг бичихэд амархан	PR арга хөгжилтэй	PR аргыг хэрэглэснээр миний бичих чадвар сайжирч байгаа	Зохион бичлэгээ найзтайгаа ярилцах нь сайхан	Зохион бичлэгээ найздаа уншуулах нь сайхан	Зохион бичлэгээ найздаа шүүмжлүүлэх тааламжгүй биш 	Найздаа өөрийнхээ санааг хэлэх нь хэцүү биш	Зохион бичлэгээ хоорондоо уншиж ярилцах нь дэмий зүйл биш	1	0	1	3	6	11	7	5	4	5	
оюутны тоо



